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Join Tt Community To Receive Benefits

Tt} FORUM

Dear Valued Customer,

Thank you for choosing Thermaltake.

As a new user we value your thoughts and opinions and
your feedback is important to us. We at Thermaltake
would like to use this opportunity to invite you to join our
Community Forums. Register today to start enjoying the
full benefits of our community.

Benefits of being a member:

® Quick and responsive user support

® Receive help and advice with new builds

® Keep up to date with new product releases

® Share your thoughts and builds with the community
® Enter monthly contests and giveaways

Tt LCS Certified is a Thermaltake exclusive certification
applied to only products that pass the design and
hardcore enthusiasts standards that a true LCS chassis
should be held to. The Tt LCS certification was created
so that we at Thermaltake can designate to all power
users which chassis have been tested to be best
compatible with extreme liquid cooling configurations to
ensure you get the best performance from the best
features and fitment.

Brand official website
http://www.thermaltake.com/

Global Facebook
https://www.facebook.com/Thermaltakelnc

Taiwan Facebook
http://www.facebook.com/Thermaltake TW

Global community forums
http://community.thermaltake.com

CONTENTS

Chapter 1. Product Introduction

1.0 Specification ------ooeommmmmm o1
ToT  ACCESSOIY «resrrrrsssssssros st roee s ottt roi s m ittt rca s o1
1.2 Warning and NOLICE «r---rrmrrrerrrmsrrre e 02

Chapter 2. Installation Guide

2.0 Parts Disassembly -----rommmmommommmomon e 04
2.1 Power Supply Unit (PSU) Installation ---------xesmsemmemamennenen 07
2.2  Motherboard Installation -«-------rerrrmeremrrmrerercee 08
2.3 5.25" Device Installation ---r--r-resremrrmramrmrrr e 09
2.4 3.5" & 2.5" HDD Installation -----r-ssreremomsmmmmomerncooieaes 10
2.5 PCI Card Installation ----roreremrememmemamneee 12
2.6  Air Cooling Installation ------xsesremrmemmsmnreneeee e 13
2.7 Liquid Cooling Installation ------r-smememememmomeememeeeeeeeeee 14
2.8 Pump Installation ----e-ecoommmmmme 15

Chapter 3. Leads Installation Guide

3.0  Case LED connection --r--r-resremmmmsmesmmosenme e 16
3.1 USB 3.0 CONNECLION ----nrmmmmmem e 16
3.2 Audio CONNECEION  ~v-mremmrm e 16



Specification

Accessory

® e o e
IR AR

i

@ZE
U

@ e

Case Type
Dimension (H*W*D)
Cooling System

Drive Bays
-Accessible
- Hidden

Expansion Slots
Motherboards

1/0 Port
PSU

Fan Support

Radiator Support

Clearance

Parts Name
Stand-off # 6-32 x 6.5mm
Screw # 6-32 x 6mm
Screw # 6-32 x 6mm
Screw M3 x 5mm
Screw M3 x 5mm
Nut Setter
Wrench M5
Stand-off # M5 x 14mm
Screw @5 x 12mm
Screw # 6-32 x 29mm
Cable Ties
Buzzer

Spring

USB 2.0 cable(AF-AM) 1.0m

Super Tower
752x423 x483 mm (29.6 x 16.7 x 19 inch)

Top (exhaust) :
140 x 140 x 25 mm Turbo fan (1000rpm, 16dBA) x 2

1x5.25"
6x3.5"0or2.5" (With HDD Cage)
2x2.5” (With HDD tray)

8

6.7"x 6.7” (Mini ITX), 9.6” x 9.6” (Micro ATX),
12" x9.6” (ATX), 12" x 13" (E-ATX)

USB 3.0 x4, HD Audio x 1
Standard PS2 PSU (optional)

Left Side:

4x120mm, 4 x 140mm
Right Side:
4x120mm, 4 x 140mm
Top:

2x120mm, 2x 140mm
Rear:

2x120mm, 2 x 140mm
HDD Cage:
1x120mm, 1 x 140mm

Left/Right Side:
1x480mm, 1 x 560mm

CPU cooler height limitation: 260mm
VGA length limitation: 400mm
PSU length limitation: 220mm

Q'ty Used for
4 Motherboard
4 Power

24 3.5"HDD

26 MB, ODD, 2.5" HDD / SSD
24 2.5" HDD / SSD
1 For MB Stand-off
1 Stand-off M5
12 For Glass
8 Case Fan (rear)
4 Fan

10 Cable Management
1 Motherboard Alarm
2 Backup
2 Mouse & Keyboard

Warning and Notice

<260 mm

<400 mm

Warning!!

CPU Cooler Height Limitation:

Please ensure that your CPU cooler does NOT exceed 260mm (10.2 inches) height.

VGA (Add-on card) Length Limitation:

Please ensure that your VGA (Add-on card) does NOT exceed 400mm (15.7 inches) length.

Warnung!!

CPU-Kihler Hohenbeschrankung:

Bitte stellen Sie sicher, dass Ihr CPU-Kiihler 260 mm (10,2 Zoll) Hohe nicht Gberschreitet.
VGA (Add-on-Karte) Langenbeschrankung:

Bitte stellen Sie sicher, dass |hre VGA (Add-on-Karte) 400 mm (15,7 Zoll) Lange nicht
Uberschreitet.

Avertissement !

Limite de hauteur du ventilateur de CPU :

Vérifiez que la hauteur du ventilateur de CPU ne dépasse pas 260 mm.

Limite de longueur de la carte (complémentaire) VGA :

Vérifiez que la longueur de votre carte (complémentaire) VGA ne dépasse pas 400 mm

Precaucién

Limitacion de altura del refrigerador de CPU:

Asegurese de que la altura de su refrigerador de CPU no excede los 260 mm (10,2 pulgadas).
Limitacion de longitud de la tarjeta de video (adicional):

Asegurese de que la longitud de su tarjeta de video (adicional) no excede los 400 mm (15,7
pulgadas).

Attenzione!

Limitazione altezza dissipatore CPU:

Assicurarsi che l'altezza del dissipatore CPU NON superi 260 mm (10,2 pollici).

Limitazione lunghezza VGA (scheda aggiuntiva):

Assicurarsi che la lunghezza del VGA (scheda aggiuntiva) NON superi 400 mm (15,7 pollici).




Atencgao!!

Limite de altura para o dissipador do CPU:

O limite de altura para o dissipador do CPU é 260 mm (10,2 polegadas).
Limite de comprimento para VGA (placa grafica):

O limite de comprimento para VGA (placa grafica) € 400 mm (15.7 polegadas).

BE

CPUMAISEM S E RS

BHR CPU RAIRMNSETEIB 260 mm (10.2 E W),

VGA (MmN EF) HRERH :

AR VGA (MMAEF) HRETEIB 400 mm (15.7 EN),

BE

CPUBARBERS :

EHR CPUBARNSETET 260mm (10.2 % ) .
VGA ( Hitn+ ) KERH :

BFHER VGA (M ) WEKEFEE 400 mm (15.7 &)

'S

CPUY—Z—DEE HIR:
CPUY—Z—DBEEH260mmEBITVEVCEEBRLTSEEV,

VGA( T RAVH—R ) OEE HIR:

VGA(T7 RAVA—R ) ORENF400mmZEBA TV RV L ZBAL TS EE L,

BHumaHme!

OrpaHuyeHue no BbicoTe oxnagurtens LM

Y6eputecs, 4To BbicoTa oxnaanutens LM (ueHTpanbHoro npoueccopa) HE npeBbilwaeT 260 m
(10,2 grovima).

OrpaHuyeHnune no anuHe suaeokaptol VGA (nnaTta paclumpeHus)

Y6epuTech, Yto AnuHa BuaeokapTbl VGA (nnata pacwmvpeHnus)) HE npesbiwaeTt 400 mm
(15,7 oovima).

Uyar!!
CPU Sogutucu Yukseklik Sinirlamasi:

Litfen CPU sogutucunuzun yiiksekliginin 260mm’yi (10,2 ing) GEGMEDIGINDEN emin olun.

VGA (Eklenti karti)) Uzunluk Sinirlamasi:
Lutfen VGA'nizin (Eklenti kart)) uzunlugunun 400mm’yi (15,7 ing) GEGMEDIGINDEN emin
olun.

Afaul!

‘ﬁmdwﬁﬂﬂ’:'\ufgamw%uﬁmfﬁaﬁ‘um CPU:
dadrfaaugedmsudadanuas CPU Aa 260 uu. (10.2117)
dagrinaua19d811sy VGA (115 audnina):
dadrianlane1d1msy VGA (mi'muamwa) fa 400 ux. (15.7 if'])

Parts Disassembly
(1







Power Supply Unit (PSU) Installation

English /

1. Place the PSU in proper location.

2. Adjust the PSU supporting bridge to the proper
location and secure the PSU with screws.

Deutsch /

. Platzieren Sie das Netzteil in der richtigen
Position.

. Richten Sie die Stutzbriicke fiir das Netzteil
entsprechend aus und sichern Sie das Netzteil
mit Schrauben.

N

Francgais /

1. Placez I'alimentation dans la position appropriée.
2. Ajustez le pont de support de I'alimentation dans
la position appropriée et fixez I'alimentation a

I'aide des vis.

Espafiol /

1. Instale la PSU en la ubicacion correcta.

2. Ajuste el puente de soporte de la PSU en la
ubicacion adecuada y asegurela con tornillos.

Italiano /

1. Posizionare la PSU in modo corretto.

2. Regolare il ponticello di supporto della PSU nella
posizione corretta e fissare la PSU con delle viti.

Portugués/

1. Coloque o PSU na sua devida posicéo.

2. Ajuste a ponte de suporte do PSU para a devida
posigao e fixe o PSU com parafusos.

BB/

1. S BRGERBEERNLE

2. BERMHERIEBERFARIBENULE K ARRABRK
EEEBRAIER,

AR/

1. FERENRREEBRNVE

2 FRRHMREXERBRIELUNGE K RERRYL
[ B IR LRI 2R

B AR /

1. PSUZBYIAOT—> 3V ICBYRFIET.

2.PSUXBEITVUYSEBYAOT—3IVILESLS
ICHABL., RUTPSUZ@EOHITET,

Pycckuit /

1. YcTaHoBuTE GNOK NUTaHUsA B HaAmnexallee MecTo.

2. Hapnexawum o6pa3om yctaHoBUTE
noaAepxvBaloWwmin MoCT 61ioka NUTaHUs 1 3akpen
uTe 6noK NUTaHUA BUHTaMW.

Turkge /

1. PSU’yu, uygun konuma yerlestirin.

2. PSU destek koprisiinii uygun konuma ayarlayin ve
PSU’yu vidalarla sabitleyin.

A ing /

1. 279 PSU ugdinunuiaiiimunzau

2. wfiuudaaisasiu PSU Moy lusunuaiiinunza
uanduangiin PSU uuu

Motherboard Installation

English /
Install the motherboard in proper location and
secure it with screws.

Deutsch /

Installieren Sie die Hauptplatine in ihrer
vorgesehenen Position und sichern Sie sie mit
Schrauben.

Frangais /
Installez la carte mére dans I'endroit approprié et
sécurisez-la avec des vis.

Espafiol /
Instale la placa madre en la ubicacién adecuada y
asegurela con tornillos.

Italiano /
Installare la scheda madre nella posizione
appropriata e fissarla con le viti.

Portugués/
Instale a motherboard no local adequado e aparafuse.

SR/
BERBRBEESENUELARHFEHZR

AR/
ERENNBERRIRI URLREEE,

HAFE/
IHF—R—REBOZBFAICWMY ST, RUTEE
L&ET.

Pycckuii /
YcTaHoBUTe MaTepPUHCKYIO NaTy B Haanexaliee
MECTO U 3aKpenuTe ee BUHTaMU.

Tirkee /
Ana karti uygun konuma takin ve vidalarla
sabitleyin.

Ay ng /
Anaanuuasalusdiunusimunzau
uardudangdaluuun



5.25" Device Installation 3.5" & 2.5" HDD Installation

For 3.5" HDD:
Secure 3.5" HDD from both side
of the HDD tray by locking clips.

For2.5" HDD:
Secure 2.5" HDD from the
bottom of the HDD by screws.

HDD Cage Installation

Right side Left side
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Type B: HDD Installation (With HDD Tray)

For 3.5"HDD:
Secure 3.5" HDD from both side
of the HDD tray by locking clips.

2.5"HDD/SSD

For2.5"HDD:
Secure 2.5" HDD from the
bottom of the HDD by screws.

For2.5"HDD:
Secure 2.5" HDD from the

bottom of the HDD by screws.

PCI Card Installation

English /
Insert the PCI card into the PCI slot, and
secure it with screw.

Deutsch /

Stecken Sie die PCI Karte in den PCI
Steckplatz und sichern Sie sie mit
Schrauben.

Frangais /
Insérez la carte PCI dans le slot PCl et
sécurisez-la avec des vis.

Espafiol /
Inserte la tarjeta PCl en la ranura del PCl y
asegurela con tornillos.

Italiano /
Inserire la scheda PCI nello slot PCl e
fissarla con la vite.

Portugués/
Insira a placa PCI na ranhura PCI e fixe

com parafusos.

-4 Ll
# PCl =i PCl @18 , REFABHKEE,

AR /
F PCl +#A PCl fEHEHLURLEE,

AAGE /
PCl i— K% PCI 2O Y MZHEAL., AL
TEELEY,

Pycckuin /
BcrasbTe PCl-kapTty B cnot PCI n 3akpenu
Te ee BUHTOM.

Tirkge /
PCI kartini, PCI yuvasina yerlestirin ve
vidayla sabitleyin.

A lng /
ldn1sa PCI luddan PCI

wadrdudangialuiuu



Air Cooling Installation Liquid Cooling Installation

Top:
2x120mm
2x140mm Left / Right Side:
1x120mm or 1 x 240mm or 1 x 360mm or 1 x 480mm
Rear: 1 x 140mm or 1 x 280mm or 1 x 420mm or 1 x 560mm

2x120mmor2x 140mm

Rear HDD:

1x120mmor 1 x 140mm

- Left/ Right Side:
' “;O“‘

4x120mm
14x42cm g=

4 x 140mm

Side

14x56cm 14x42cm
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Pump Installation Leads Installation
[ English J

Leads Installation Guide

Case LED Connection/On the front of the case, you can find some LEDs and switch leads. Please consult your user
manual of your motherboard manufacturer, then connect these leads to the panel header on the motherboard.

USB 3.0 connection/

1. Make sure your motherboard supports USB 3.0 connection.

2. Connect the USB 3.0 cable to the available USB 3.0 port on your computer.

Audio Connection/Please refer to the following illustration of Audio connector and your motherboard user manual.
Please select the motherboard which used AC’97 or HD Audio(Azalia),(be aware of that your audio supports AC’97 or HD
Audio (Azalia)) or it will damage your device(s).

Anschliisse herstellen

Geha LED-Verbindungen / Auf der Gehausevorderseite finden Sie einige LEDs und Verbindungen. Bitte nehmen
Sie die Gebrauchsanweisung lhres Motherboard Herstellers zur Hilfe und schlieBen Sie diese Verbindungen an die Panel
Header Belegung des Motherboards an.

USB 3.0 Anschluss/

1. Stellen Sie sicher, dass lhre Hauptplatine den USB 3.0 Anschluss unterstitzt.

2. Verbinden Sie das USB 3.0 Kabel mit dem USB 3.0 Port auf lhrem Computer.

Audio Anschliisse /Bitte beachten Sie die folgende Abbildung der Audio Anschliisse und die Anweisung in der
Gebrauchsanweisung Ihres Motherboards. Bitte wahlen Sie das Motherboard, das AC’97 oder HD Audio(Azalia)
verwendet, (achten Sie darauf, dass Ihr Audio AC’97 bzw. HD Audio (Azalia unterstiitzt)). Andernfalls entstehen schwere
Schaden an lhrem(n) Gerat(en)!!!

L-OUT || SENSE2
SENSE ]l KEY
R-OUT | [ SENSEI
MIC-POWER |[][C]| PRESENSE
MIC-IN | & GND

AUDIO AZALIA Function

L-OUT | L-RET

Tl KEY
R-OUT | []| R-RET

MIC-POWER [ [

é/ MIC-IN | ] GND

USB 3.0 Connection AUDIO AC'97 Function




Guide d'installation des fils

Connexion des voyants du boitier/ Sur la face avant du boitier, vous trouverez plusieurs voyants et les fils des
boutons. S'il vous plait consultez le guide d'utilisateur du fabricant de votre carte mere, puis connectez ces fils aux
onnecteurs sur la carte mére.

Connexion USB 3.0/

1. Vérifiez que votre carte mére prend en charge la connexion USB 3.0.

2. Connectez le cable USB 3.0 au port USB 3.0 disponible sur votre ordinateur.

Connexion Audio / S'il vous plait référez vous a l'illustration suivante du connecteur audio et au guide de I'utilisateur de
votre carte mére. S'il vous plait sélectionnez une carte mére supportant AC'97 ou HD Audi (Azalia), (faites attention que
votre audio supporte I'AC'97 ou HD Audio (Azalia)) sinon cela pourrait endommager votre matériel.

Guia de Instalacion de Cables

Conexion del LED de la caja/ En la parte frontal de la caja, encontrara algunos LED y cables de interruptores. Consulte
el manual del usuario del fabricante de la placa madre, a continuacién conecte estos cables al conector de la placa madre.
Conexion USB 3.0/

1. Asegurese de que la placa base admite conexiéon USB 3.0.

2. Conecte el cable USB 3.0 al puerto USB 3.0 disponible en el equipo.

Conexion de Audio / Consulte la siguiente ilustracion del conector de Audio y el manual del usuario de la placa madre.
Seleccione la placa madre que utiliza AC'97 o HD Audio (Azalia), (asegurese de que su audio admite AC’97 o HD Audio
(Azalia)) si no, sus dispositivos resultaran dafiados

L-OUT | [c| SENSE2
SENSE [l KEY
R-OUT (O[] SENSEI
MIC-POWER | [[]| PRESENSE
MIC-IN [ & GND

AUDIO AZALIA Function

L-OUT [[[| L-RET

Tl KEY
R-OUT |0 [ R-RET

é MIC-POWER ([ [
/ MIC-IN [ [E| GND

AUDIO AC'97 Function

USB 3.0 Connection

Guida di installazione dei contatti

Connessione del LED del case / Nella parte anteriore del case, sono presenti alcuni contatti per interruttori e LED.
Consultare il manuale utente del produttore della scheda madre, quindi connettere i contatti alla parte superiore del
pannello sulla scheda madre.

Connessione USB 3.0/

1. Accertarsi che la scheda madre supporti la connessione USB 3.0.

2. Collegare il cavo USB 3.0 alla porta USB 3.0 disponibile sul computer.

Connessione Audio/ Fare riferimento all’illustrazione riportata di seguito del connettore Audio e al manuale utente per
la scheda madre.Selezionare la scheda madre relativa a AC’97 o HD Audio (Azalia) e considerare che il supporto audio &
compatibile con AC’'97 o HD Audio (Azalia); in caso contrario, le periferiche potrebbero venire danneggiate.

Guia de Instalacao Eléctrica

Ligacéao do LED da Caixa/Na parte dianteira da caixa pode encontrar alguns LEDs e fios eléctricos. Consulte o
manual de utilizador do fabricante da sua motherboard e ligue os fios a parte superior do painel na motherboard.
Ligacao USB 3.0/

1. Certifique-se que a sua motherboard suporta ligagdo USB 3.0.

2. Ligue o cabo USB 3.0 a porta USB 3.0 disponivel no seu computador.

Ligagéao Audio / Consulte aimagem seguinte do conector Audio e o manual de utilizador da sua motherboard.
Seleccione a motherboard que utiliza AC’'97 ou HD Audio(Azalia), (verifique se a sua placa de audio suporta AC’97 ou HD
Audio(Azalia)) ou ira danificar o(s) seu(s) dispositivo(s).

L-OUT [ SENSE2
SENSE ] Ill| KEY
R-OUT | [ SENSEI
MIC-POWER |[] [[]| PRESENSE
MIC-IN [ & GND

AUDIO AZALIA Function

L-OUT [ [J| L-RET

Il KEY
R-OUT | [ R-RET

é MIC-POWER ([0 [T
/ MIC-IN |EI [ GND

AUDIO AC'97 Function

USB 3.0 Connection



ERHX

B RERHA

BRLEDEEA R / E#BRA A WEREE , TURE —LLEDRMBAM (POWER Switch....) , B2 ETHREARAE |

WHAHB O ERpERIN TR L SERMBERSRNERBELE  NRRENE  FREBRTAERLEM R
A5 437 7 1A 4038 IE R 9 SR o
USB 3.0 E# /

AR EMRE T XEUSB 30BN E.
2. #USB 3.0 R E 4R EWUSB3.0EE,
EREE/ FRETANSREABFREMREATFMIEETUHRE  FRRIHMR O TREBRIEAC I7ERHR
HDE M (Azalia) , HBHBTAFEREIRRTURBHRE  RETRFVEREBTARTHNERELERE , FBHE
BIRERFMUASIHERNZEEA

SMREGH

HFSLEDER AR /ENFMANEREE , WREKE —LELEDSFFXEM (POWER Switch....) , S EEREABHHA
B HBNELNEH EREERIERE | XEEMBEBLNEREELE , NREEMNE , BRENFTHHAEREL
AR 9 oL 7 WA S0 EEH8 H0 ROR

USB 3.0 iE## /

1HEBIAERREXFUSB 3.0H#END.

2 3 $2USB 3.0tkM& E 4R EHUSB3.05%,

FRER / FRETENTRELAERSEREAFMRERTHRE , FRUATRLOEXRERLZFAC I7FHRR
HDE XM (Azalia) , EEBHRTHLSHEIRTHUEBNSR , FETRNWERXRET2ETANERTLMER , #SHER
ERAFMUABIEBNREEE

L-OUT || SENSE2
SENSE || KEY
R-OUT | ]| SENSEI
MIC-POWER | ]| PRESENSE
MIC-IN ][ GND

AUDIO AZALIA Function

L-OUT || L-RET

Tl KEY
R-OUT |OJ[d]| R-RET

MIC-POWER | ]

é/ MIC-IN [E][E] GND

USB 3.0 Connection AUDIO AC'97 Function

J—RBOBRYFFHAR

—R LED O / T —AREC R, LEDERA Y FU—KBABYET, IH—R—KX—H—01—H—IZ17)
ESBL., Ch50U— RREIF—K—RONIAAY HCEHELTILEE W,

USB 3.0 O /

1. BEVOI P —K— RAFUSB 3.0EHEETR—NLTVBCEEZRBLTEE L,
2.USB3.07—7LEIVEI—20EWTWBHUSB 3.0K— NCEHLET.

F—FAFEE | A—FAFTRIROROREIF—K— KOI—F—TZ1TLESBL T L& W, ACITELIF
HD#—F 1 #(Azalia) & A ¥ 2 X H—K— REBRL T £& W(F—F 1 ANACITEZGHDA —F 1 F(Azalia) & K
—RLTWBZERRBLTLEE L), $R—RLTWBVE, F/NA RFBELET).

YkasaHusa no npoknagke kabenen

nOI:lKJ'IIO‘-{EHI/Ie WHAWKaToOpOB Kopnyca /B I'ISpel:LHeﬁ 4HacTun Kopnyca pacnonoXxeHbl MHAUKATOPbl N NpoBoAa BblKMYaTenen.
I'Iepeq noacoeAvHeHneM 3TUX NpoBOAOB K MOHTaXHOW Konoake naHenu Ha MaTepMHCKOVI nnate u3dy4yuTe pykoBoACTBO non
b3oBaTens npouv3soguTens MaTepVIHCKOlji nnatbl.

MopkntoyeHne USB 3.0 /

1. Y6eautech, 4TO MaTepuHckas nnarta nogaepxusBaeT nogknoyeHne no craHgapty USB 3.0.

2. Mopcoeguuute ka6enb USB 3.0 k cBo6oaHomy nopty USB 3.0 komnbioTepa.

nO,ElKJ'HO‘-{eHIAe ayauopasbema / Cm. cnegyowyo unncTpauuio ayanopasbsemMa U pykoBoACTBO Nonb3oBaTtens MateépuHCcKo
7 nnatel. BeiGepute maTtepuHckyto nnaTy, B KoTopoii ucnonbayertcsa kogek AC'97 unu HD Audio (Azalia) (y6eauTtech, 4To 3B
ykoBas nnata noaaepxusaeT kogek AC'97 unu HD Audio (Azalia)). B npoTUBHOM criyyae MOXHO NOBpPeAUTb yCTpoiicTBa.

L-OUT |l SENSE2
SENSE |/l KEY
R-OUT |OJ[d]| SENSEI
MIC-POWER | [X]| PRESENSE
MIC-IN || GND

AUDIO AZALIA Function

L-OUT || L-RET

Tl KEY
R-OUT |OJ[d] R-RET

MIC-POWER | []

é/ MIC-IN [E][E] GND

USB 3.0 Connection AUDIO AC'97 Function




Ara Kablo Kurulum Kilavuzu

Kasa i1sik baglantisi / Kasanin 6n kisminda bazi isiklar ve anahtar ara kablolari gorebilirsiniz. Lutfen anakart Ureticinizin
sagladigi kullanim kilavuzuna bakin ve daha sonra, bu ara kablolari, anakart tizerindeki panel baglanti noktalarina baglayin.
USB 3.0 Baglantisi /

1. Ana kartinizin USB 3.0 baglantisini desteklediginden emin olun.

2. USB 3.0 kablosunu, bilgisayarinizdaki kullanilabilir USB 3.0 baglanti noktasina baglayin.

Ses Baglantisi / Lutfen asagidaki Ses konektorii resmine ve anakartinizin kullanim kilavuzuna bakin. Litfen AC'97 veya HD
Audio(Azalia) spesifikasyonunu kullanan bir anakart segin (ses sisteminizin AC’97 veya HD Audio (Azalia) spesifikasyonunu
destekledigini unutmayin); aksi takdirde, aygit(lar)iniz zarar gorir.
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AUDIO AZALIA Function
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USB 3.0 Connection AUDIO AC'97 Function
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